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ACTE LEGISLATIVE ȘI ALTE INSTRUMENTE 

Subiect: DECIZIE A CONSILIULUI privind semnarea, în numele Uniunii Europene, 
și privind aplicarea cu titlu provizoriu a anumitor dispoziții ale Acordului 
dintre Uniunea Europeană și Principatul Liechtenstein privind aplicarea 
anumitor dispoziții ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind 
intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în domeniul combaterii 
terorismului și a criminalității transfrontaliere, ale Deciziei 2008/616/JAI a 
Consiliului privind punerea în aplicare a Deciziei 2008/615/JAI privind 
intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în domeniul combaterii 
terorismului și a criminalității transfrontaliere și ale anexei la aceasta și ale 
Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului privind acreditarea furnizorilor de 
servicii de expertiză criminalistică care efectuează activități de laborator 
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DECIZIA (UE) 2019/… A CONSILIULUI 

din … 

privind semnarea, în numele Uniunii Europene, și privind aplicarea cu titlu provizoriu  

a anumitor dispoziții ale Acordului dintre Uniunea Europeană  

și Principatul Liechtenstein privind aplicarea anumitor dispoziții  

ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind intensificarea cooperării transfrontaliere,  

în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere,  

ale Deciziei 2008/616/JAI a Consiliului privind punerea în aplicare a Deciziei 2008/615/JAI  

privind intensificarea cooperării transfrontaliere,  

în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere  

și ale anexei la aceasta și ale Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului  

privind acreditarea furnizorilor de servicii de expertiză criminalistică  

care efectuează activități de laborator 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 82 alineatul (1) 

al doilea paragraf litera (d) și articolul 87 alineatul (2) litera (a), coroborate cu articolul 218 

alineatul (5), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 
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întrucât: 

(1) La 10 iunie 2016, Consiliul a autorizat Comisia să înceapă negocierile în vederea încheierii 

unui acord între Uniunea Europeană și Principatul Liechtenstein privind aplicarea anumitor 

dispoziții ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind intensificarea cooperării 

transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității 

transfrontaliere, ale Deciziei 2008/616/JAI a Consiliului privind punerea în aplicare a 

Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în 

domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere și ale anexei la aceasta 

și ale Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului privind acreditarea furnizorilor de servicii 

de expertiză criminalistică care efectuează activități de laborator (denumit în continuare 

„acordul”). 

(2) Negocierile s-au încheiat cu succes prin parafarea acordului la 24 mai 2018. 

(3) Îmbunătățirea schimbului de informații privind asigurarea respectării legii în vederea 

menținerii securității în Uniune nu se poate realiza într-o măsură suficientă de către 

statele membre în mod izolat, dat fiind caracterul criminalității internaționale, care nu se 

limitează la frontierele Uniunii. Posibilitatea ca toate statele membre și Principatul 

Liechtenstein să aibă acces reciproc la bazele de date naționale privind fișierele de date 

ADN, la sistemele de identificare dactiloscopică și la datele privind înmatricularea 

autovehiculelor este de o importanță majoră pentru a promova cooperarea transfrontalieră 

în materie de asigurare a respectării legii. 
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(4) Decizia 2008/615/JAI a Consiliului1, Decizia 2008/616/JAI a Consiliului2 și anexa la 

aceasta, precum și Decizia-cadru 2009/905/JAI a Consiliului3 sunt obligatorii pentru 

Irlanda și, prin urmare, aceasta participă la adoptarea și aplicarea prezentei decizii. 

(5) Decizia 2008/615/JAI, Decizia 2008/616/JAI și anexa la aceasta, precum și 

Decizia-cadru 2009/905/JAI sunt obligatorii pentru Regatul Unit și, prin urmare, acesta 

participă la adoptarea și aplicarea prezentei decizii. 

(6) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat 

la Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene, Danemarca nu participă la adoptarea prezentei decizii, aceasta nu este 

obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică. 

(7) Acordul ar trebui semnat și declarația atașată la acord ar trebui să fie aprobată. Anumite 

dispoziții din acord ar trebui să se aplice cu titlu provizoriu până la finalizarea procedurilor 

necesare pentru intrarea sa în vigoare, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

                                                 
1 Decizia 2008/615/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008 privind intensificarea cooperării 

transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității 

transfrontaliere (JO L 210, 6.8.2008, p. 1). 
2 Decizia 2008/616/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008 privind punerea în aplicare a 

Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în 

domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere (JO L 210, 6.8.2008, 

p. 12). 
3 Decizia-cadru 2009/905/JAI a Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind acreditarea 

furnizorilor de servicii de expertiză criminalistică care efectuează activități de laborator 

(JO L 322, 9.12.2009, p. 14). 
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Articolul 1 

Se autorizează semnarea, în numele Uniunii, a Acordului dintre Uniunea Europeană și Principatul 

Liechtenstein privind aplicarea anumitor dispoziții ale Deciziei 2008/615/JAI a Consiliului privind 

intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a 

criminalității transfrontaliere, ale Deciziei 2008/616/JAI a Consiliului privind punerea în aplicare a 

Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în domeniul 

combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere și ale anexei la aceasta și ale 

Deciziei-cadru 2009/905/JAI a Consiliului privind acreditarea furnizorilor de servicii de expertiză 

criminalistică care efectuează activități de laborator, sub rezerva încheierii acordului respectiv. 

Textul acordului este atașat la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Declarația atașată la acord se aprobă în numele Uniunii. 

Articolul 3 

Președintele Consiliului este autorizat să desemneze persoana sau persoanele împuternicite să 

semneze acordul în numele Uniunii. 
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Articolul 4 

În conformitate cu articolul 8 alineatul (3) din acord, articolul 5 alineatele (1) și (2) din acord se 

aplică cu titlu provizoriu de la semnarea acordului1 și până la finalizarea procedurilor necesare 

pentru intrarea sa în vigoare. 

Articolul 5 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la …, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

 

                                                 
1 Data semnării acordului va fi publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene de către 

Secretariatul General al Consiliului. 
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